OTB OVERT FRONT PLATE BAG - OTB LV-119 FRONT OVERT PLATE
BAG (X-LARGE) - COYOTE BORWN

OTB OVERT Front Plate Bag The LV/119 System The LV/119 SYSTEM is a family
of products that work together to give end-users the ability to scale their
equipment to their current needs. The fact that this is a cohesive system
means that end-users are able to mix and match accessories in most cases.
For example: One could take a C O V E R T Front or Rear Plate bag and use it
with an O V E R T Front and Rear Plate Bag. Users may cross pollinate
cummerbunds, shoulder covers, and other pieces of the system. The SYSTEM vy
encompasses many parts, some of which are currently available and some e vI/s
that are in development. These include Back Panels of various types, MOLLE AVAIL ABLE
cummerbunds, First Spear TUBES™ integrations, and different placards. Over

The Beach Operations Over The Beach Operations are some of the most

challenging and miserable operations that service members must endure. We

are proud to bring a suite of products that directly results in improved load

carriage and soldier survival during sea borne operations. The OTB product

line is built with a mesh material, which allows for quick drainage of water and

sea borne debris such a sand. OTB products will dry faster after exiting the

water and will drain water faster and more efficiently as well. The mesh also

makes the products simple to clean using fresh water after conducting

operations in salt environments. The Over The Beach (OTB) O V E R T shares

the same profile asthe COVERTand OV ERT plate bags but with

modifications that make it more suitable for seaborne operations. Most

noticeable the bags are made primarily of a hydrophobic mesh material. The

front bag features a 3 Row / 4 Column MOLLE field that doubles as a 6” x 3"

Velcro Field. This may be used to attach End User Devices (EUDs), such as

those made by KAGWERKS or Juggernaut Defense. The Velcro may be used to

mount placards, patches, and IR identifiers. The MOLLE can also be used to

mount administrative pouches, frag grenade pouches, or Personal Floatation

Devices. Every front plate bag comes standard with sewn loops on the sides

for attaching First Spear TUBES™ for use with our MOLLE TUBES™

Cummerbund. Placard and Chest Rig Integration. All LV/119 Plate Bags offer

placard and chest rig integration via removable 1-Inch ITW NEXUS Buckles.

These clips are removable, allowing users to reduce the signature of the plate

bag if it is being worn under a cover shirt or being utilized in a low-profile role.

The OTB series of products offers a specific OTB Placard that can button into

the front bag for added security when jumping into the water. The OTB plate

bag is still compatible with our normal placard offerings as well as the Micro

Fight Chest Rig Chassis. Push To Talk Support. Each O V E R T front plate bag

comes standard with a PTT/Porkchop Loop on either side. Communication

Cable Routing. The Modern Warfighter and Law Enforcement Officer has a

radio. To date, the majority of manufacturers have not taken end-user

communications needs in to their design considerations - we endeavor to

break that paradigm. The O V E R T front bag offers open shoulders to

facilitate commo cable routing inside the plate bags and over the shoulders. It

also offers small routing points by the 1-Inch ITW NEXUS buckles on the chest

- easily accommodating PTT cable routing. Plate Fitment. The carrier was

designed to fit United States Standard Issue SAPI cut plates, but it will fit other

cuts as well as long as they fit within the specifications listed below. The bags

were built to accommodate "thicker" plates, but they will not fit plates do not

fall within the measurements listed. Medium -10" x 12.5" Large - 10.25" x

13.25" Extra Large- 11" x 14.00" Thickness - MAXIMUM of 1.20" NOTE: This is

a component of a Spiritus Systems LV/119 Plate Carrier build. To build a



COMPLETE plate carrier you will need to select AT LEAST ONE of each of these
items: Spiritus Systems Front Plate Bag Spiritus Systems Rear Plate Bag
Spiritus Systems Shoulder Covers Spiritus Systems Cummerbund Set

Attributes

e Name: OTB LV-119 FRONT OVERT PLATE BAG (X-LARGE) - COYOTE BORWN
e Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS

¢ Product no.: 430104659

¢ Mfr. No.: PC-FB-CB-XL

¢ Color: Coyote Brown

¢ Delivery weight: 0.241kg

¢ Shipping height: 25mm

¢ Shipping width: 279mm

¢ Shipping length: 191mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur das OTB OVERT Front
Plate Bag

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich flr das OTB OVERT Front Plate Bag von Spiritus Systems entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir eine flexible und anpassbare Lésung flir deine Ausristung zu bieten. Bitte lies
die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

e Stelle sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor du es verwendest.
Uberpriife regelmaRig auf Abnutzung oder Beschadigungen.

Verwende das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Halte das Produkt von Kindern und anderen schutzbedurftigen Personen fern.

Bei Fragen oder Unsicherheiten beziiglich der Sicherheit, kontaktiere bitte den Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Achte darauf, dass alle Teile korrekt und sicher montiert sind, bevor du das Produkt verwendest.

¢ Verwende nur kompatible Zubehorteile, die fir das OTB OVERT Front Plate Bag vorgesehen sind.

¢ Bei der Verwendung in feuchten oder nassen Umgebungen, achte darauf, dass das Material schnell
trocknen kann, um Schimmelbildung zu vermeiden.

Vermeide den Kontakt mit scharfen Gegenstanden, die das Material beschadigen kénnten.

Uberpriife die Passform der Platten nach den angegebenen Spezifikationen, um eine sichere Nutzung zu
gewahrleisten.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

¢ Installation:

1. Uberpriife die Plattenabmessungen und stelle sicher, dass sie den folgenden Spezifikationen
entsprechen: Mittel: 10" x 12,5" GroR: 10,25" x 13,25" Extra Gro8: 11" x 14,00" Dicke: MAXIMAL
1,20"

2. Flge die Platten in die Fronttasche ein und stelle sicher, dass sie sicher sitzen.

3. Befestige den Cummerbund und andere Zubehdrteile gemalk den Anweisungen.

¢ Nutzung:

1. Trage das Front Plate Bag Uber geeigneter Kleidung, um den Komfort zu maximieren.

2. Stelle sicher, dass alle Kommunikationskabel ordnungsgemal’ verlegt sind, um eine sichere
Nutzung zu gewahrleisten.

3. Uberprife regelméaRig, ob alle Teile fest sitzen und keine Abnutzungserscheinungen aufweisen.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemal den értlichen Vorschriften flr Kunststoff und Textilabfalle.
¢ Achte darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schitzen.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Unterstltzung hinsichtlich der Sicherheit oder Nutzung des OTB OVERT Front Plate Bag, wende



dich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass du auch unsichere Produkte und Unfalle den zustandigen Behdrden melden kannst.
Uberpriife regelméRig die Riickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Vielen Dank fur deine Aufmerksamkeit und sichere Nutzung des OTB OVERT Front Plate Bag!



OTB OVERT Front Plate Bag Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the OTB OVERT Front Plate Bag (XLARGE) Coyote Brown. This safety instruction guide is
designed to help you understand the safe use, installation, and disposal of your product in compliance with the
EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully to ensure your safety and the
proper functioning of the product.

General Safety Guidelines

¢ Product Safety: Ensure the safe use of the OTB OVERT Front Plate Bag by following the instructions
provided in this guide.

¢ Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices related to this product. If a recall occurs, you
will be provided with free remedies.

¢ Online Shopping: If you purchased this product online, you are entitled to the same safety protections
as if you had bought it in a physical store.

¢ Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken if the product is used by vulnerable
groups, such as children.

¢ EU Contact Point: For any safety inquiries regarding this product, please contact the designated
EUbased support.

¢ Rapid Alerts: Be aware of updates on unsafe products through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

o Hazard Identification:

o The product is designed for use in demanding environments. Improper use may result in injury or
equipment failure.

o Be cautious of sharp edges and moving parts during installation and use.

o Ensure that the product is not used in extreme conditions that exceed its specifications.

¢ Avoiding Hazards:

o Always inspect the plate bag for damage before each use.
o Do not overload the bag beyond its recommended weight capacity.
o Ensure that all attachments are securely fastened before engaging in any activities.

¢ Age and AudienceSpecific Warnings:

o This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors.

Instructions for Installation and Usage

¢ Installation:

1. Identify the components included with your OTB OVERT Front Plate Bag.
2. Attach the bag to your plate carrier using the provided ITW NEXUS buckles.
3. Ensure that the buckles are securely fastened, and check for any loose connections.

e Usage:



o Adjust the bag to fit comfortably on your body. Ensure that it does not obstruct your movement.
o Use the MOLLE fields to attach additional equipment as needed.
o Make sure to route communication cables properly to avoid snagging or damage.

* Maintenance:

o After use, rinse the plate bag with fresh water to remove salt and debris.
o Allow the bag to dry completely before storing it to prevent mold and deterioration.
o Regularly inspect the bag for signs of wear and tear.

Disposal Instructions

¢ General Disposal:

o Dispose of the product in accordance with local regulations for textile and plastic waste.
o Do not incinerate the product as it may release harmful substances.

¢ Recycling:

o Check if the product can be recycled in your area. If possible, separate the components for
recycling.

¢ Environmental Consideration:

o Dispose of the product responsibly to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the OTB OVERT Front Plate Bag, please refer to the designated
EUbased support contact listed with your purchase.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using
your OTB OVERT Front Plate Bag.



Guia de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introduccion

Gracias por elegir la Bolsa Frontal OTB OVERT de Spiritus Systems. Este producto ha sido disefiado para
ofrecerte una experiencia segura y efectiva en operaciones maritimas. Sin embargo, es importante seguir
ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso adecuado y minimizar riesgos. Esta guia te proporcionara
informacién esencial sobre la seguridad del producto, precauciones especificas, instrucciones de uso e
instalacion, y disposiciones para la eliminacién.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.

Inspecciona la bolsa regularmente para detectar signos de desgaste o dafio.

Si encuentras algln dafio, deja de usar el producto inmediatamente y consulta a un profesional.
Mantén el producto fuera del alcance de los nifios y personas vulnerables.

Utiliza el producto solo para los fines previstos y de acuerdo con estas instrucciones.

Si el producto presenta algin defecto, repdrtalo a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

¢ Ajuste de Placas:
o AsegUrate de que las placas SAPI se ajusten a las dimensiones especificadas:
Mediano: 10" x 12.5"
Grande: 10.25" x 13.25"
Extra Grande: 11" x 14.00"
Grosor: MAXIMO de 1.20"
¢ Uso en Ambientes Maritimos:
o La bolsa estd disefiada para drenar rapidamente agua y escombros marinos. Asegurate de que
esté limpia antes de usarla en entornos salinos.
¢ Integracion de Dispositivos:
o Utiliza los bucles PTT/Porkchop para asegurar dispositivos de comunicacién de manera segura.
¢ Montaje de Accesorios:
o AsegUrate de que todos los accesorios y dispositivos estén correctamente asegurados y no
interfieran con el uso del producto.

[¢]

[¢]

[¢]

o

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacion de Placas:

o Abre la bolsa frontal y coloca las placas en los compartimentos designados.
o AsegUrate de que las placas estén bien ajustadas y no se muevan.

2. Montaje de Accesorios:

o Utiliza el campo MOLLE de 3 filas / 4 columnas para montar accesorios adicionales.
o Asegura cualquier dispositivo de usuario final (EUD) utilizando el Velcro de 6” x 3”.

3. Ajuste del Cummerbund:

o Conecta el cummerbund a la bolsa frontal utilizando los bucles cosidos.
o Ajusta el cummerbund para un ajuste cémodo y seguro.

4. Uso de Dispositivos de Comunicacion:



o Conecta el cable de comunicacidn a través de los hombros abiertos para un enrutamiento

adecuado.
o AsegUrate de que no haya tensién en el cable que pueda causar dafio.

5. Mantenimiento:

o Limpia la bolsa con agua dulce después de su uso en ambientes salinos.
o Inspecciona regularmente la bolsa y sus componentes para asegurar su integridad.

Instrucciones de Eliminacion

¢ Si decides desechar la bolsa, asegurate de seguir las regulaciones locales de eliminacién de productos.
* No arrojes el producto en el medio ambiente. Busca centros de reciclaje o eliminacién apropiados.
e Considera donar el producto si alin estd en condiciones utilizables.

Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para obtener mds informacién sobre la sequridad y el uso del producto, consulta el sitio web del fabricante o
contacta a un representante autorizado. Aseglrate de tener a mano el nimero de modelo y cualquier otra
informacion relevante.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo
de la Bolsa Frontal OTB OVERT de Spiritus Systems.



Guide de Sécurité pour le Sac a Plaque Avant OTB
OVERT

Introduction

Merci d'avoir choisi le Sac a Plague Avant OTB OVERT de Spiritus Systems. Ce guide de sécurité est concu pour
vous aider a utiliser ce produit de maniére s(re et efficace. Veuillez lire attentivement ces instructions avant
d'utiliser le sac.

Directives Générales de Sécurité

e Assurezvous que le sac est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez les coutures, les boucles et les
matériaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

e Evitez d'utiliser le sac dans des conditions extrémes qui pourraient compromettre sa sécurité ou sa
fonctionnalité.

¢ Ne surchargez pas le sac audela de sa capacité recommandée, car cela pourrait affecter sa performance
et votre sécurité.

¢ Gardez le sac hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.

e En cas de défaillance du produit ou d'accident, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

* Ne pas utiliser le sac si vous avez des allergies a certains matériaux, comme le nylon ou le Velcro.

o Utilisez uniguement les accessoires et les piéces compatibles recommandés par Spiritus Systems pour
éviter les problemes de sécurité.

e Evitez de porter le sac sous des vétements trop serrés, ce qui pourrait restreindre votre mouvement ou
causer des blessures.

¢ Lors de l'utilisation en milieu aquatique, assurezvous que toutes les poches et compartiments sont
correctement fermés pour éviter la perte d'équipement.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Sac :

o Dépliez le sac et vérifiez que toutes les sangles et boucles sont accessibles.
o Sivous utilisez un cummerbund, attachezle aux boucles prévues sur le sac.
o Assurezvous que le sac est correctement ajusté a votre corps pour un confort optimal.

2. Utilisation du Sac:

o Placez les plaques SAPI dans les compartiments prévus, en vous assurant qu'elles sont bien
positionnées.

o Utilisez le champ MOLLE pour attacher des accessoires supplémentaires, en veillant a ce qu'ils ne
génent pas votre mouvement.

o Pour le routage des cables de communication, utilisez les points de routage prés des boucles ITW
NEXUS.

3. Ajustement :

o Ajustez les sangles pour un maintien sécurisé. Les clips amovibles permettent de réduire la
signature du sac si nécessaire.
o Testez le sac en effectuant des mouvements pour vous assurer qu'il est bien ajusté et confortable.



Instructions de Mise au Rebut

e Lorsque vous n'utilisez plus le sac, assurezvous de le nettoyer pour enlever toute saleté ou débris.

¢ Sile sac est endommagé audela de son utilisation, suivez les procédures de recyclage appropriées pour
les matériaux synthétiques.

¢ Ne jetez pas le sac dans des décharges non réglementées. Consultez les réglementations locales pour
une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez consulter le site de Spiritus
Systems ou contacter leur service client.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité et votre satisfaction sont notre priorité. Utilisez votre
Sac a Plaque Avant OTB OVERT de maniére responsable et en toute sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto
OTB OVERT FRONT PLATE BAG

Introduzione

Grazie per aver scelto il OTB OVERT Front Plate Bag di Spiritus Systems. Questa guida fornisce importanti
informazioni sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto. Assicurati di leggere attentamente queste istruzioni
prima di utilizzare il prodotto per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Sequi sempre le istruzioni fornite dal produttore per garantire un uso sicuro del prodotto.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se
presenta difetti.

Evita I'uso del prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la sua
funzionalita.

Tieni il prodotto lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.

Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Assicurati che il prodotto sia indossato correttamente per evitare lesioni.

* Non sovraccaricare il prodotto con pesi eccessivi che potrebbero compromettere la sua integrita.

¢ Fai attenzione durante l'uso in ambienti acquatici; assicurati che il prodotto sia asciutto e pulito per
evitare scivolamenti.

¢ Se il prodotto viene utilizzato in situazioni di emergenza, segui sempre le linee guida di sicurezza
stabilite.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Prodotto:

o Rimuovi il prodotto dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
o Sequi le istruzioni fornite per I'assemblaggio del prodotto, se necessario.
o Assicurati che tutte le fibbie e i sistemi di chiusura siano fissati correttamente.

2. Uso del Prodotto:

o Indossa il prodotto in modo che aderisca correttamente al corpo.

o Regola le cinghie e le fibbie per garantire una vestibilita sicura.

o Utilizza le aree MOLLE per attaccare accessori secondo le tue necessita.

o Durante I'uso, verifica che il prodotto non ostacoli i movimenti e che non ci siano elementi che
possano causare lesioni.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Al termine della vita utile del prodotto, smaltiscilo in conformita con le normative locali sui rifiuti.

¢ Non gettare il prodotto in fuochi aperti o in corsi d'acqua.

» Se il prodotto € danneggiato o non piu utilizzabile, considera di contattare un centro di riciclaggio per
materiali tecnici.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare un prodotto non sicuro, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il

servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti per facilitare la comunicazione.

Conclusione

La sicurezza & una priorita assoluta. Segui queste istruzioni e linee guida per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile del tuo OTB OVERT Front Plate Bag. Grazie per aver scelto Spiritus Systems.



Bruksanvisning for OTB OVERT Front Plate Bag
Spiritus Systems

Introduksjon

Takk for at du valgte OTB OVERT Front Plate Bag fra Spiritus Systems. Dette produktet er designet for & gi
brukerne muligheten til a tilpasse utstyret sitt til deres spesifikke behov, spesielt under sjgbarne operasjoner.
For a sikre trygg bruk av produktet, vennligst les og falg retningslinjene i denne bruksanvisningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at produktet er i god stand fgr bruk. Undersgk for skader eller slitasje.
Falg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.

Hold produktet unna brennbare materialer og kilder til varme.

Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare personer.

Rapportere alle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

e Unnga a bruke produktet hvis det er synlige skader.

Bruk alltid produktet i henhold til de angitte instruksjonene for & unnga ulykker.
¢ Sgrg for at alle festepunkter er ordentlig sikret fgr bruk.

Vaer oppmerksom pa omgivelsene dine, spesielt i vann eller sjgbarne situasjoner.
Unnga a overbelaste produktet med mer vekt enn det er designet for.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Installasjon av plate:

o Apne frontvesken ved & Igsne eventuelle stropper eller lukkinger.
o Plasser plate i henhold til spesifikasjonene for platepassform:

= Medium 10" x 12.5"

= Stor 10.25" x 13.25"

= Ekstra stor 11" x 14.00"

= Tykkelse MAKSIMUM 1.20"
o Lukk vesken sikkert etter at platen er pa plass.

2. Bruk av MOLLEsystemet:

o Fest tilbehgr ved hjelp av MOLLEIgkker og Velcrofelt.
o Sgrg for at tilbehgret er ordentlig festet for @ unnga at det lgsner under bruk.

3. Kommunikasjonskabelruting:

o Bruk de apne skuldrene i vesken for & rute kommunikasjonskabler.
o Sgrg for at kablene ikke hindrer bevegelse eller kan bli skadet.

4. Rengjgring:

o Rengjgr produktet med ferskvann etter bruk i saltvannsmiljger.
o La produktet tgrke helt fgr oppbevaring.



Avfallsinstruksjoner

o Nar produktet ikke lenger er i bruk eller er skadet, ma det kastes i henhold til lokale forskrifter for
avfallshandtering.
¢ Sgrg for at alle komponenter er fjernet og resirkulert der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre stgtte

For spgrsmal om produktet eller sikkerhetsrelaterte bekymringer, vennligst kontakt en autorisert forhandler
eller produsent.

Takk for at du fglger disse retningslinjene for trygg bruk av OTB OVERT Front Plate Bag. Din sikkerhet er var
prioritet.



OTB OVERT FRONT PLATE BAG KAYTTOOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Kiitos, etta valitsit OTB OVERT FRONT PLATE BAG tuotteen. Tama ohje sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttdohjeita, jotka auttavat sinua kdyttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistathan, etta luet ja
ymmarrat kaikki ohjeet ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kayttétarkoitukseesi ennen sen kayttoa.

Tarkista tuote saannéllisesti vaurioiden varalta. Ald kayta tuotetta, jos siind on nékyvia vaurioita.
Pida tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole nimenomaisesti tarkoitettu lapsille.

Al3 kayta tuotetta, jos olet allerginen sen materiaaleille.

Varmista, ettd kaikki liitdnnat ja osat ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kayttoa.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Kaytossa

Varmista, etta kaytat tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.

Valta tuotteen altistamista aarimmaisille lampétiloille tai kemikaaleille.

Kayta tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Varmista, etta viestintdkaapelit on reititetty oikein, jotta ne eivat aiheuta vaaraa tai hairiéita kayton
aikana.

¢ Huomioi, etta tuote on suunniteltu kaytettavaksi Yhdysvaltojen standardin mukaisilla SAPlleikkauksilla.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

o Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista, etta kaikki osat ovat mukana.

o Kiinnitd etupanssarilaukku ja takapanssarilaukku toisiinsa valmistajan ohjeiden mukaisesti.
o Asenna olkatukikannet ja cummerbundit tarvittaessa.

o Varmista, ettd kaikki liitdnnat ovat tiukasti kiinni.

2. Kaytto:

o

Aseta tuote paalle siten, etta se on mukavasti ja turvallisesti paikoillaan.

Kaytd MOLLEKiinnityksia lisavarusteiden, kuten hallinnollisten pussien tai fraggranaattipussien,
kiinnittamiseen.

Hyddynna Velcropintoja tarvittaessa, kuten placardien tai merkintdjen kiinnittamiseen.
Tarkista, etta viestintdkaapelit ovat oikein reititettyja, jotta ne eivat hairitse liikettasi.

[¢]

o

[¢]

Havittamisohjeet
¢ Havitd tuote ymparistdystavallisesti.

« Al polta tuotetta, ellei se ole valmistajan ohjeiden mukaista.
¢ Tarkista paikalliset saadokset ja ohjeet tuotteen havittamiseksi.

Lisatietoja ja Tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, voit ottaa yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta kaikki



kysymyksesi ja huolenaiheesi kasitellaan asianmukaisesti.

Yhteenveto

OTB OVERT FRONT PLATE BAG on suunniteltu tarjoamaan turvallisuutta ja mukavuutta. Noudata ylla olevia
ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kaytdn. Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja
etta tuotteen kayttéohjeiden noudattaminen on tarkeaa.



Sakerhetsinstruktioner for OTB OVERT Front
Plate Bag

Introduktion

Tack for att du valt OTB OVERT Front Plate Bag. Denna produkt ar designad for att ge anvandare en saker och
effektiv I1dsning for lastbarande behov. For att sakerstalla en saker och korrekt anvandning av produkten,
vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e Las alltid igenom och forsta sakerhetsinstruktionerna innan du anvander produkten.

¢ Kontrollera produkten regelbundet fér skador eller slitage innan varje anvandning.

¢ Anvand inte produkten om den ar skadad eller om den inte fungerar som avsett.

 Hall produkten borta fran 6ppen eld eller extrem varme for att undvika brandrisker.

¢ Anvand produkten endast for avsedd anvandning och i enlighet med tillverkarens instruktioner.

e Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

 Rapportera eventuella skador eller incidenter till relevanta myndigheter och kontrollera for aterkallelser
via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera att alla spannen och fasten ar ordentligt fastsatta innan du anvander produkten.

Se till att alla kablar ar korrekt dragna for att undvika trassel och potentiella skador.

Anvand produkten i enlighet med de angivna specifikationerna for plattor, inklusive storlekar och tjocklek.
Undvik att 6verbelasta produkten med mer vikt an vad den ar designad for.

Anvand alltid skyddsutrustning som rekommenderas i samband med anvandning av produkten.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av plattor:

o Oppna frontpldten genom att lossa spannena.
o Placera plattan inuti vaskan och se till att den sitter ordentligt.
o Stang vaskan genom att fasta spannena igen.

2. Justering av axelremmar:

o Justera axelremmarna sa att de passar snuggt men bekvamt éver axlarna.
o Kontrollera att remmarna inte ar for I6sa eller fér strama.

3. Anvandning av MOLLEsystemet:

o Fast eventuella tillbehér eller fickor i MOLLEfalten enligt dina behov.
o Kontrollera att alla tillbehér ar ordentligt fastsatta innan anvandning.

4. Kabeldragning for kommunikation:

o Anslut kommunikationskablar genom de éppna axlarna for att sakerstalla att de inte trasslar.
o Se till att kablarna ar sakrade vid ITW NEXUSspannena for att undvika skador under anvandning.



Avfallshanteringsinstruktioner

o Nar produkten nar slutet av sin livscykel, vanligen atervinn den i enlighet med lokala avfallsforeskrifter.

e Undvik att kasta produkten i vanlig soptunna for att minska miljopaverkan.

 Kontakta lokala atervinningscentraler for att fa information om hur man korrekt atervinner syntetiska
material.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor om sakerhet, anvandning eller installation av OTB OVERT Front Plate Bag, vanligen kontakta
tillverkaren eller dterforsaljaren dar produkten koptes.

Vanligen notera att det ar viktigt att félja dessa sakerhetsinstruktioner for att sakerstalla din sakerhet och
effektiviteten hos produkten. Tack for att du valde OTB OVERT Front Plate Bag.
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